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Mi nombre es Juan 

Carlos Doria, soy es-

tudiante de Ingeniería 

de Computación en la 

universidad de ahlul 

bait muy feliz de con-

ocer este pais.

soy de la República 

de Colombia, un país 

de América Latina en 

el sur del continente, 

cuya lengua oficial es 

el español. Esta nación 
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Colombia 
realismo mágico

es conocida por ser 

uno de los mayores 

productores de café 

del mundo y tener una 

gran variedad y diver-

sidad de sabores. El 

café, siendo uno de los 

pilares de la economía, 

también ocupa un lu-

gar central en la cultu-

ra popular. El país se 

formó a partir de tres 

grupos étnicos

principales: los colo-

nizadores blancos y 

moriscos de origen es-

pañol que tomaron el 

control del territorio; 

otra parte de la po-

blación está confor-

mada por las diversas 

etnias indígenas que 

habitaban el territorio 

andino precolombino; 

y la tercera, por pueb-

los subsaharianos de



África, que fueron llevados 

por los españoles como es-

clavos y que, tras la indepen-

dencia del país de la corona 

española, obtuvieron su lib-

ertad. Por eso, la cultura co-

lombiana combina diferentes 

aspectos de cada una de estas 

etnias para formar una iden-

tidad única y multifacética. 

En la literatura, el mayor ex-

ponente es Gabriel García 

Márquez, quien creó un estilo 

literario que mezcla la reali-

dad y la fantasía, expresando
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de manera pro-

funda el entor-

no de Colom-

bia. 

Colombia es 

famosa por rit-

mos y danzas 

vibrantes que 

son el pulso 

de sus fiestas y 

tradiciones. La 

cumbia, con 

sus raíces indí-

genas y africa
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nas, es consid-

erada la reina 

de la músi-

ca nacional y 

un símbolo de 

identidad. Del 

interior del 

país surge el 

vallenato, nar-

rador de his-

torias reales y 

sent imenta l-

es al son del 

acordeón. 

Aunque de ori-

gen dominica-

no, la bachata y 

la salsa fueron 

abrazadas con 

tal pasión por 

los colombia-

nos, especial-

mente en ci-

udades como 

Cali —capital 

mundial de la 

salsa—, que se 

han convertido

alone. 

en parte fun-

damental de su 

paisaje sonero. 

Estos géneros, 

junto a muchos 

otros, no solo 

invitan a bai-

lar, sino que 

tejen la me-

moria afectiva 

de un pueblo 

que expresa su 

alegría, su nos
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talgia y su resiliencia a través 

de la música. 

Colombia es reconocido a 

nivel mundial como el prin-

cipal productor de esmeral-

das, siendo célebre por ex-

traer las piedras de la más 

alta calidad y pureza. Sus 

yacimientos, enclavados 

principalmente en la región 

andina en departamentos 

como Boyacá y Cundina-

marca, son famosos por pro

porcionar esmeraldas de un 

verde intenso y profundo, 

inigualables en el mercado 

global. Esta riqueza geológi-

ca no solo ha impulsado 

una importante actividad 

económica, sino que tam-

bién ha tejido una rica his-

toria cultural en torno a la 

"fiebre verde", llena de ley-

endas, tradiciones y perso-

najes que forman parte de la 

idiosincrasia nacional.
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Colombia es uno de los 

nueve países que con-

forman la vasta e impre-

scindible región del Am-

azonas, compartiendo 

este pulmón del mundo 

con naciones como Bra-

sil y Perú. Este territo-

rio, que abarca cerca de 

un tercio de la superficie 

total del país, se extiende 

sobre varios departamen-

tos del sur y representa 

una de las fronteras más 
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verdes y biodiversas de la na-

ción. La porción colombiana 

de la Amazonía no es solo 

una extensión de selva, sino 

un espacio vital de una rique-

za biológica y cultural incal-

culable, fundamental para la 

regulación del clima global 

y el ciclo del agua de todo el 

continente.

Colombia es, en esencia, la 

cuna y el máximo represen-

tante del realismo mágico. 

Este género no es solo una 

corriente literaria, sino un re
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flejo fiel de 

la idiosincra-

sia nacion-

al, donde lo 

cotidiano se 

entrelaza con 

lo extraordi-

nario de forma 

natural. En los 

pueblos cari-

beños donde el 

calor altera la 

percepción del 

tiempo, en las
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historias que se 

cuentan gen-

eración tras 

generación y 

donde los mi-

tos se confund-

en con la histo-

ria, allí habita el 

espíritu de Ma-

condo. García 

Márquez no in-

ventó esta real-

idad, sino que 

supo capturar

la esencia de 

un país donde 

la magia no es 

una fuga de la 

realidad, sino 

una parte in-

herente de ella. 

Por eso, para 

los colombia-

nos, el realis-

mo mágico no 

es solo una et-

iqueta cultural, 

sino la manera

de entender y 

narrar su pro-

pia existencia. 

Colombia po-

see una asom-

brosa diversi-

dad de pisos 

térmicos, un 

fenómeno de-

terminado di-

rectamente por 

la imponente 

cordillera de 

los Andes, que
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se divide en tres ramales 

al cruzar el territorio. Esta 

geografía montañosa úni-

ca permite que, en un mis-

mo día, se pueda pasar del 

calor intenso de un valle a 

pocos metros sobre el nivel 

del mar, al frío de los pára-

mos y las cumbres nevadas a 

más de 5,000 metros de al-

tura. Esta variedad de climas 

y ecosistemas en un espacio 

relativamente pequeño es

uno de los factores que con-

tribuye a la megadiversidad 

biológica y cultural del país. 

En cuanto al narcotráfico, 

durante dos décadas Co-

lombia se consolidó como el 

principal productor de co-

caína a nivel mundial. Esto 

se debió a que, en esa épo-

ca, la droga era poco conoci-

da incluso dentro del país y 

no existían grandes restric-

ciones. Poco a poco, se
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convirtió en un problema na-

cional, ya que otorgó un poder 

desmedido a los productores de 

la sustancia, convirtiéndolos en 

carteles de mafia muy poderosos. 

Sin embargo, con el paso del tiem-

po, las políticas de los diferentes 

gobiernos lograron erradicar y 

desmantelar a la mayoría de estos 

grupos. Es importante destacar 

que la mayoría de los colombia-

nos están totalmente al margen 

de esas actividades ilegales, que, 

aunque han disminuido con-

siderablemente, aún persisten. 

Paralelamente, se han producido 

grandes medios audiovisuales, 
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películas, libros y se-

ries que, si bien han 

mantenido vigente el 

estereotipo de Colom-

bia y la mafia, no rep-

resentan la compleja y 

diversa realidad actu-

al del país. Hoy, uno 

de los mayores emba-

jadores de Colombia a 

nivel internacional es 

la Selección Colombia 

de fútbol.

Colombia ha dado al 

mundo algunas de las 

estrellas más admira-

das del fútbol moder-

no. Jugadores como 

James Rodríguez, Ra-

damel Falcao García y 

Luis Díaz se han con-

vertido en símbolos 

del talento colombia-

no, brillando tanto en 

la Selección como en 

los clubes más presti

giosos del planeta. 

James Rodríguez cau-

tivó al mundo con su 

magia en el Mundial 

de 2014, donde fue go-

leador del torneo. Su 

visión y calidad lo lle-

varon a vestir camise-

tas legendarias como 

Real Madrid, Bayern 

Múnich y Porto.

Radamel Falcao, cono-

cido como El Tigre, 
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es uno de los mejores delanteros 

de su generación. Su potencia y 

olfato goleador dejaron huella 

en equipos de élite como Atléti-

co de Madrid, Porto y Monaco, 

consolidándolo como el máximo 

artillero en la historia de la Selec-

ción. 

Luis Díaz, la nueva joya del fútbol 

colombiano, deslumbra con su 

velocidad y regate en la Premier 

League. Con el Liverpool, se ha 

convertido en una figura global, 

representando el presente y el fu-

turo del fútbol cafetero.

Estas estrellas no solo han lleva-

do el nombre de Colombia por 

el mundo, sino que también han 

demostrado que el país sigue sien-

do una cuna de talento, pasión y 

buen fútbol.
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The Impact of 
Technology on 

International Trade
Technology has be-

come such a natural 

part of our lives that 

we often forget how 

deeply it shapes the 

world around us. From 

checking our phones 

the moment, we wake 

up to scrolling through 

social media before go-

ing to sleep, technolo-

gy quietly surrounds

us. But beyond the 

personal routines of 

daily life, technology 

is also transforming 

something much big-

ger: the way countries 

trade with each oth-

er. International trade, 

once slow and limited 

by distance, has be-

come faster, smarter, 

and more connected

than ever before and 

technology is the 

driving force be-

hind this change.

Today, a business in 

one country can sell its 

products to customers 

thousands of kilome-

ters away with just a few 

clicks. Farmers can find 

buyers in foreign mar-

kets, small shops can
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reach international custom-

ers through online platforms, 

and companies can commu-

nicate instantly with partners 

across the world. The barriers 

that once made global trade 

difficult are now far small-

er, thanks to digital tools 

and technological progress.

One of the biggest changes 

technologies has brought to 

international trade is the rev-

olution in communication.

Sending an email, sharing 

a document, or making a 

video call now feels ordi-

nary, but from a business 

perspective, these tools are 

extraordinary. In the past, 

companies depended on let-

ters, long-distance calls, or 

expensive trips just to dis-

cuss a simple deal. Today, 

business partners can nego-

tiate prices, sign contracts, 

and make decisions in real



time through virtual meetings. This 

speed allows companies of all sizes 

not just large corporations to enter 

the global market with confidence.

E-commerce has pushed this trans-

formation even further. Online 

shopping has become a normal 

part of daily life, but behind ev-

ery online purchase is a huge in-

ternational network. Platforms 

like Amazon, Alibaba, and many 

regional websites allow sellers to 

display their products to millions 

of potential buyers around the
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world. A small business no lon-

ger needs a physical store abroad 

or a network of foreign distribu-

tors. With a smartphone and an 

internet connection, it can instant-

ly reach a global audience. �is 

has opened the doors of inter-

national trade to countless small 

entrepreneurs who might never 

have had this opportunity before.

Digital payments also play a major 

role in modern trade. Today, pay-

ing for something from another 

country takes only a few seconds. 

Online banking, credit cards, and
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digital wallets have replaced slow 

and complicated methods of trans-

ferring money across borders. Tech-

nology has made international trans-

actions safer, faster, and easier to 

track. Even cryptocurrencies are 

slowly entering the world of glob-

al payments, o�ering an alterna-

tive to traditional banking systems, 

although they are still developing. 

Technology is not only changing how 

we buy and sell it is also transform-

ing how goods are produced. Mod-

ern factories use robots, automated 

machines, and computer-controlled 

systems to make products with high

speed and precision. �ese technolo-

gies reduce mistakes, increase  e�cien-

cy, and lower production costs. As a 

result, countries with advanced man-

ufacturing systems can produce goods 

more competitively, strengthening 

their position in international trade.

Of course, this shi� also a�ects work-

ers. While machines take over many 

repetitive tasks, humans are need-

ed to supervise, repair, and improve 

these systems. Jobs are not disap-

pearing; they are changing. Workers 

now need more technical skills, and 

education is becoming even more 

important for economic success.
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Transportation one of the most es-

sential parts of international trade 

has also improved dramatically. 

Ships, trucks, and planes now use 

advanced navigation tools, GPS 

tracking, and automated systems 

to deliver goods more reliably. Not 

long ago, companies often had lit-

tle idea where their shipments were 

once, they left the country. Today, 

real-time tracking allows both 

sellers and buyers to see exactly 

where their goods are. This builds 

trust, reduces delays, and makes 

global trade more predictable.

Warehouses have also become 

smarter. Many large companies use 
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robots to move, sort, and 

pack goods quickly. Arti-

ficial intelligence predicts 

which products will be in 

high demand, helping com-

panies manage inventory 

and avoid shortages. These 

improvements make glob-

al supply chains smooth-

er and more efficient.

Another important tech-

nological innovation is 

blockchain. Although

often linked with cryptocur-

rencies, blockchain is mainly 

a secure way to record infor-

mation. In global trade, this 

means every step of a prod-

uct’s journey can be stored 

in a system that cannot be 

easily changed or hacked. 

For example, a food product 

shipped across borders can 

be tracked from farm to store, 

giving customers confidence 

in its quality and safety. 
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This transparency 

helps reduce fraud and 

mistakes in interna-

tional supply chains.

Artificial intelligence 

is also reshaping trade. 

AI can analyze huge 

amounts of data to 

predict market trends, 

identify risks, and help 

companies make bet-

ter decisions. At bor-

ders, AI-powered sys-

tems help customs 

officers scan ship-

ments faster and catch 

illegal items more ef-

fectively. This speeds

up trade while in-

creasing security.

However, while tech-

nology brings many 

benefits, it also cre-

ates challenges. Cyber-

security is one of the 

most serious concerns. 

As more business is 

done online, the risk 

of hacking, data theft, 

and system failures 

increases. A cyberat-

tack on a port, bank, 

or shipping compa-

ny could disrupt trade 

and cause major eco-

nomic damage. Coun

tries and compa-

nies must there-

fore invest in strong 

digital protection.

Another challenge is 

the digital divide the 

gap between regions 

that have access to ad-

vanced technology and 

those that do not. Some 

countries enjoy fast in-

ternet, modern infra-

structure, and strong 

digital skills. Others 

struggle with outdat-

ed systems and limited 

technological resourc-

es. Without support and
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investment, countries with weak-

er digital foundations may 

fall behind in global trade. 

Job displacement is also a concern. 

When factories automate or when 

businesses shi� online, some tra-

ditional jobs disappear. �is cre-

ates social and economic challeng-

es that governments must address 

through training programs and 

education, helping workers adapt 

to new types of employment cre-

ated by technological change.

Despite these challenges, the fu-

ture of international trade is in-

separable from technology. New 

innovations are already emerging, 

such as self-driving trucks, drone de-

liveries, and smarter global networks 

powered by 5G and beyond. Green 

technology will make transportation 

cleaner, and digital currencies may 

simplify global payments even more.

Perhaps the most inspiring part of 

this story is that technology is not 

just helping large corporations it is 

empowering ordinary people. Stu-

dents, freelancers, small shop own-

ers, farmers, and artists can now 

enter the global market with tools 

that were once available only to big 

industries. With creativity and the 
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right digital skills, almost anyone can become a participant in in-

ternational trade.

In the end, the impact of technology on international trade is a story of 

connection. It is about how the world has become smaller, faster, and 

more open to new possibilities. Technology has turned global trade 

into something more democratic, more e�cient, and more accessi-

ble. As long as we use it wisely, technology will continue to create op-

portunities that bring people, businesses, and nations closer together.
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Roudaki : Père fondateur de 
�O�D���S�R�p�V�L�H���S�H�U�V�D�Q�H���H�W���¿�J�X�U�H���P�D-
jeure de la renaissance cul-

turelle iranienne

Abu Abdollah Djafar ibn Moham-

mad Roudaki, grand poète irani-

en, occupe une place fondatrice 

dans l’histoire de la culture et de 

la littérature de l’Iran. Connu uni-

versellement sous le nom de Rou-

daki, il est généralement reconnu 

comme le premier grand poète de 

langue persane (farsi/dari) et com-

me le fondateur de la poésie per-

sane classique. Figure majeure de 

l’identité culturelle iranienne aux

�%�ö�ã�î�%�h�%�b���^���P�%�c�>�ã
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premiers’ siècles de l’époque is-

lamique, Roudaki incarne la con-

tinuité et le renouveau de la tradi-

tion littéraire iranienne. Son œuvre 

marque le point de départ d’une 

tradition poétique exceptionnelle 

�T�X�L�����D�X���¿�O���G�H�V���V�L�q�F�O�H�V�����G�R�Q�Q�H�U�D���Q�D�L�V-

sance à certains des plus grands 

chefs-d’œuvre de la culture irani-

enne et de la littérature mondiale.

I. Contexte historique et 

culturel

La naissance de Roudaki vers 

l’an 858 s’inscrit dans une 

période de profonds bouleverse 

ments culturels. Après la con

�T�X�r�W�H�� �D�U�D�E�H�� �G�X�� �9�,�,�•�� �V�L�q�F�O�H���� �O�D��

langue arabe s’était imposée 

comme langue dominante dans 

les domaines religieux, scien-

tifiques et littéraires. Cepen-

�G�D�Q�W���� �j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�X�� �,�;�•�� �V�L�q�F�O�H����

un mouvement de renaissance 

culturelle persane émergea, 

notamment sous le règne de la 

dynastie des Samanides.

Les souverains samanides 

jouèrent un rôle déterminant 

dans la promotion de la langue 

persane comme langue de cul-

ture et de création littéraire. 

Ce contexte favorable permit 
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à la poésie persane de se dével-

opper et de s’affirmer. Roudaki 

fut le premier poète à exploit-

er pleinement ce renouveau 

et à démontrer les capacités 

expressives et esthétiques du 

persan.

�,�,�����2�U�L�J�L�Q�H�V���H�W���I�R�U�P�D�W�L�R�Q

Roudaki naquit dans le village 

de Panjrud, près de Samarcan-

de, une région alors réputée 

pour son dynamisme intel-

lectuel et culturel. Très tôt, il 

manifesta des aptitudes remar-

quables pour la poésie et la
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musique. Les sources his-

toriques évoquent son intel-

ligence exceptionnelle, sa 

mémoire prodigieuse et son 

sens artistique aigu.

La question de sa cécité de-

meure sujette à débat. Certains 

biographes affirment qu’il 

était aveugle dès la naissance, 

tandis que d’autres soutien-

nent qu’il perdit la vue à la fin 

de sa vie. Quoi qu’il en soit, 

cette caractéristique contribue 

à renforcer l’image d’un poète 

guidé par une perception in-

térieure profonde et une sen

sibilité hors du commun.

�,�,�,�����/�H���S�R�q�W�H���H�W���O�H���P�X�V�L�F�L�H�Q

Roudaki se distinguait égale-

ment par son talent musical. 

Il était chanteur et instrumen-

tiste, et il récitait souvent ses 

poèmes en les accompagnant 

de musique. Cette fusion entre 

poésie et musique conférait à 

ses œuvres une force émotion-

nelle particulière et facilitait 

leur transmission orale.

La musicalité de ses vers se 

manifeste par une grande fluid-

ité rythmique et une simplicité 

formelle, qui rendent sa poésie 
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accessible et mémorable. 

Cette caractéristique expli-

que la popularité durable de 

ses poèmes auprès de publics 

variés.

IV. Roudaki à la cour des

�6�D�P�D�Q�L�G�H�V

Grâce à sa renommée crois-

sante, Roudaki fut invité 

à la cour du souverain sa-

manide Nasr II ibn Ahmad, 

où il occupa la fonction de 

poète officiel. Il y jouissait 

d’un prestige considérable 

et participait activement 
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à la vie intellectuelle de la cour.

L’un de ses poèmes les plus 

célèbres, composé pour en-

courager le roi à retourner à 

Boukhara, illustre de manière 

exemplaire le pouvoir de la 

poésie à cette époque. Par la 

simplicité de son langage et la 

force de ses images, Rouda-

ki parvint à influencer la dé-

cision du souverain, démon-

trant ainsi le rôle social et 

politique du poète dans la so-

ciété iranienne médiévale.

V. L’œuvre poétique

Les sources anciennes esti

ment que Roudaki aurait 

composé plusieurs dizaines 

de milliers de vers, cou-

vrant une grande diversité de 

genres poétiques. Malheu-

reusement, seule une infime 

partie de cette œuvre monu-

mentale nous est parvenue.

Les fragments conservés 

révèlent néanmoins un poète 

doté d’une maîtrise remarqua-

ble du langage. Son style se 

caractérise par la clarté, la so-

briété et la précision des imag-

es, sans recours excessif aux 

ornements rhétoriques.
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�9�,���� �7�K�q�P�H�V�� �P�D�M�H�X�U�V

La poésie de Rouda-

ki aborde des thèmes uni-

versels, parmi lesquels :

• la nature, décrite avec 

délicatesse et sensibilité ;

• la joie de vivre et les plai-

sirs simples de l’existence ;

• la fugacité du temps et la fra-

gilité de la condition humaine ;

• la sagesse morale, exprimée 

avec modération et humanité.

Ces thèmes confèrent à 

son œuvre une portée in-

temporelle et universelle.

VII. Pensée philosophique et 

�K�X�P�D�Q�L�V�P�H

La vision du monde de Rou-

daki est profondément hu-

maniste. Il valorise l’expéri-

ence humaine, la modération 

et la recherche du bonheur. 
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Sans s’opposer à la spiritu-

alité, il privilégie une ap-

proche équilibrée de la vie, 

fondée sur la sagesse et l’ac-

ceptation de l’impermanence.

Cette philosophie con-

fère à sa poésie une dimen-

sion réflexive et morale, tout 

en préservant une grande 

sensibilité émotionnelle.

VIII. Influence et héritage

L’influence de Rouda-

ki sur la littérature per-

sane est considérable. 

Il posa les bases linguis
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�1�-

tiques et stylistiques sur 

lesquelles s’appuyèrent de 

grands poètes tels que Fer-

dowsi, Omar Khayyam, Saa-

di, Hafez et Rumi. Son rôle 

dans la consolidation de la 

langue persane en tant que 

langue littéraire fut détermi-

nant pour la préservation de 

l’identité culturelle iranienne.

Aujourd’hui encore, Roudaki 

est honoré dans l’ensemble du 

monde persanophone, notam-

ment en Iran et au Tadjikistan.

IX. Fin de vie

Malgré son immense renom-

mée, la fin de la vie de Roudaki 

fut marquée par l’isolement et la 

pauvreté. Ayant perdu la faveur 

de la cour, il retourna dans sa 

région natale, où il mourut vers 

l’an 940. Ce destin contrasté 
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illustre la fragilité de la condition des artistes, même les plus illustres.

�5�R�X�G�D�N�L�� �G�H�P�H�X�U�H�� �X�Q�H�� �¿�J�X�U�H�� �I�R�Q�G�D�W�U�L�F�H�� �G�H�� �O�D�� �S�R�p�V�L�H�� �S�H�U�V�D�Q�H����

Par la clarté de son langage, la profondeur de sa pensée et la rich-

esse de sa sensibilité artistique, il a donné naissance à une tra-

dition poétique d’une importance capitale. Son œuvre constitue 

un témoignage majeur de la renaissance culturelle iranienne et 

continue, aujourd’hui encore, d’inspirer lecteurs et chercheurs.
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���{�Â�]���Ä�f�ˆ�Ë�•���É�Z�Å���d�·�Z�•�Y���€�]���Ê�À�f�^�»���É�Y���Ã�|�À�Ë�M

�1�4

�#�—�W�F���ò�‰�J�i�c�@�ò�n�i�1�ò�ˆ�K���ò�‘�c�c�d�F���ò�Š�i�1�ò�H�k�b�X�H�����ò�‘�M �Œ�S�X�H�����ò�K�M �x�X�H

�á�î�à
Ÿ�Ê���5�é�§�«�‹�ð�6
*�ê�]
�n	¿�‹�§�����,
¢�v	c



As Azar 17, 1404 (December 

17, 1425), which coincided with 

Student Day and the anniversa-

ry of the blessed birth of Hazrat 

�)�D�W�L�P�D���=�D�K�U�D�����3�%�8�+�������W�K�H���¿�U�V�W��

international festival "Fatimid 

Life and Social Excellence" for 

international female students 

was held at Ahlul Bayt Interna-

tional University (PBUH) with 

a large attendance of interested

�#�—�W�F���ò�‰�J�i�c�@�ò�n�i�1�ò�ˆ�K���ò�‘�c�c�d�F���ò�Š�i�1�ò�H�k�b�X�H�����ò�‘�M �Œ�S�X�H�����ò�K�M �x�X�H

�%���h�%�
���j���`�P���;�.�j�ö��
�Ê�¿�Z�³�•�•�Z�]���d�Ë�€�Ë�|�»���Ê�‡�Z�À�‹�•�Z��̄��É�Â�n�Œ�¿�Y�{

�Ä�Ë�€�n�Ì�¿���¶�Å�Y

�¦�£�™�%�­�­�­�­�­�­�­�­�­�­�¼

Report on the 
First Festival of 
�)�D�W�L�P�L�G�� �/�L�I�H�� �D�Q�G��
Social Excellence:

parties.

This important event was de-

signed and implemented around 

three main axes, including a 

conference, exhibition, and 

sports competitions: 

1. Conference and 

�F�H�O�H�E�U�D�W�L�R�Q���F�H�U�H�P�R�Q�\��

�e opening ceremony began 

with speeches by senior univer-

sity o�cials. In this ceremony, 
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Ayatollah Reza Ramezani (Chair-

man of the Board of Trustees), 

Hojjatoleslam Walmuslimin Saeed 

Jazari (Chairman of the Univer-

sity), and Dr. Sara Ardeshir Lar-

ijani (Deputy Dean of Research 

and Technology and Head of the 

Women's Department) delivered 

speeches. �e main focus of this 

section was to honor outstanding 

women; thus, six successful inter-

national women (from Indonesia, 

Pakistan, Afghanistan, and Iran) 

in the �elds of science, research, 

and sports, along with students 

from thirty di�erent nationalities

from more than twenty universi-

ties and higher education centers 

in Tehran province, were hon-

ored. Cultural programs such as 

recitations and live music perfor-

mances formed other parts of the 

conference.

2. Booth Exhibition:

Following this, a specialized ex-

hibition was held with more than 

twenty booths. �ese booths in-

cluded products and services in 

the �elds of Iranian food and fast 

food, food courts, �nger foods, 

handicra�s, traditional medicine 

services, as well as booths intro
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ducing the activities of university vice-chancellors and promoting the cul-

ture of chastity and hijab. 

�������&�O�R�V�L�Q�J���&�H�U�H�P�R�Q�\���D�Q�G���6�S�R�U�W�V���&�R�P�S�H�W�L�W�L�R�Q�V��

The festival concluded with four recreational sports competitions. These in-

cluded darts, ping-pong, handball, and snakes and ladders, with medals and 

�S�U�L�]�H�V���D�Z�D�U�G�H�G���W�R���W�K�H���¿�U�V�W���W�R���W�K�L�U�G���S�O�D�F�H���Z�L�Q�Q�H�U�V���L�Q���H�D�F�K���F�D�W�H�J�R�U�\��
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u�R�U�W�� �L�V�� �W�K�H�� �X�Q�V�H�H�Q�� �K�H�D�U�W�E�H�D�W�� �R�I��

every meaningful life.

It moves quietly beneath the sur-

face of our days,

steady and persistent, even when 

hope feels fragile

�D�Q�G���W�K�H���Z�R�U�O�G���R
u�H�U�V���Q�R���L�P�P�H�G�L�D�W�H��

reward.

We often admire the visible results

�W�K�H�� �V�X�F�F�H�V�V���� �W�K�H�� �F�D�O�P�� �F�R�Q�¿�G�H�Q�F�H����

�W�K�H���I�X�O�¿�O�O�H�G���G�U�H�D�P�V

but rarely do we see the long 

nights, the repeated failures,

the moments of doubt that shaped 

them.

�<�H�W���L�W���L�V���H
u�R�U�W���W�K�D�W���V�W�D�Q�G�V���S�D�W�L�H�Q�W�O�\��

in those shadows,

holding the soul together when 

certainty disappears.
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�j�`�'���j�P�%�

�É�•�Z�¼� �»���Ê�‡�|�À�Æ�»���Ê�‡�Z�À�‹�•�Z��̄��É�Â�n�Œ�¿�Y�{

�Ä�Ë�€�n�Ì�¿���¶�Å�Y

�Ã�­�
�­�,�f�_�­�T�¡

�/�L�I�H���G�R�H�V���Q�R�W���D�V�N���X�V���W�R���E�H���À�D�Z�O�H�V�V��

it asks us to be faithful to our striv-

ing.

�(
u�R�U�W���L�V���W�K�H���D�F�W���R�I���F�K�R�R�V�L�Q�J���J�U�R�Z�W�K��

over comfort,

of believing in tomorrow when to-

day feels incomplete.

It is the courage to begin again,

even after disappointment has tak-

en its place in the heart.

�7�K�H�U�H���D�U�H���V�H�D�V�R�Q�V���Z�K�H�Q���H
u�R�U�W
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feels heavy,

when progress is slow and silence 

replaces encouragement.

�,�Q���W�K�R�V�H���P�R�P�H�Q�W�V�����H
u�R�U�W���E�H�F�R�P�H�V��

an act of faith

faith that every step, no matter 

how small,

is shaping something greater than 

we can see.

�7�K�U�R�X�J�K���H
u�R�U�W�����Z�H���D�U�H���U�H�¿�Q�H�G��

Our weaknesses soften into wis-

dom,

our fears lose their power,

and our persistence becomes a 

quiet strength.

�(
u�R�U�W�� �W�H�D�F�K�H�V�� �X�V�� �S�D�W�L�H�Q�F�H�� �Z�L�W�K��

time

and compassion toward ourselves.

�,�W���L�V���H
u�R�U�W���W�K�D�W���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�V���G�U�H�D�P�V��

�#�—�W�F���ò�‰�J�i�c�@�ò�n�i�1�ò�ˆ�K���ò�‘�c�c�d�F���ò�Š�i�1�ò�H�k�b�X�H�����ò�‘�M �Œ�S�X�H�����ò�K�M �x�X�H

from distant thoughts

into living realities.

Not through sudden miracles,

but through daily commitment, qui-

et discipline,

and the refusal to surrender to de-

spair.

�,�Q�� �W�K�H�� �H�Q�G���� �H
u�R�U�W�� �L�V�� �P�R�U�H�� �W�K�D�Q�� �W�K�H��

path to success

it is the soul’s way of honoring life 

itself.

�$���O�L�I�H���E�X�L�O�W���R�Q���H
u�R�U�W���P�D�\���F�D�U�U�\���V�F�D�U�V��

but those scars tell a story of endur-

ance, purpose, and becoming.

�$�Q�G�� �L�Q�� �W�K�D�W�� �E�H�F�R�P�L�Q�J���� �Z�H�� �¿�Q�G�� �Q�R�W��

just achievement,

but meaning.
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Gilgit-
Baltistan

Small Iran of Pakistan

Gilgit-Baltistan is a historically 

rich, culturally diverse, and stra-

tegically important region located 

in the extreme north of Pakistan. 

Surrounded by towering moun-

tains and ancient trade routes, the 

region has long served as a meet-

ing point of civilizations. 

Due to its deeprooted Persian cul-

�W�X�U�D�O�� �L�Q�À�X�H�Q�F�H���� �V�K�D�U�H�G�� �W�U�D�G�L�W�L�R�Q�V����

linguistic similarities, and histori

cal ties, Gilgit-Baltistan is often 

referred to as the “Small Iran of 

Pakistan.” This title is not sym-

�E�R�O�L�F�� �D�O�R�Q�H���� �L�W�� �U�H�À�H�F�W�V�� �F�H�Q�W�X�U�L�H�V��

of cultural exchange, shared her-

�L�W�D�J�H���� �D�Q�G�� �P�X�W�X�D�O�� �L�Q�À�X�H�Q�F�H�� �E�H-

tween Persian civilization and the 

people of Gilgit-Baltistan.

�+�L�V�W�R�U�L�F�D�O���D�Q�G���3�H�U�V�L�D�Q���,�Q�À�X�H�Q�F�H��

Historically, Gilgit-Baltistan re-

mained connected with Central



Asia and Persia through trade, mi-

gration, and intellectual exchange. 

The ancient Silk Road passed 

through this region, linking China 

with Persia and the Middle East. 

Persian traders, scholars, and mis-

sionaries played a key role in shap-

ing the social, cultural, and intel-

lectual life of Gilgit- Baltistan.

Persian language and culture once 

dominated administration, poetry, 
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education, and religious discourse 

in the region, just as they did in 

Iran and much of Central Asia. 

Even today, traces of Persian gov-

ernance, customs, and social val-

ues are deeply embedded in local 

traditions.

�&�X�O�W�X�U�D�O�� �6�L�P�L�O�D�U�L�W�L�H�V�� �%�H�W�Z�H�H�Q��

�*�L�O�J�L�W���%�D�O�W�L�V�W�D�Q���D�Q�G���,�U�D�Q��

One of the strongest reasons Gilg-

it-Baltistan is called the “Small Iran
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of Pakistan” is the remarkable sim-

ilarity in cultural practices and cel-

ebrations. Many Persian festivals 

are observed in Gilgit-Baltistan 

with the same spirit and enthusi-

asm as in Iran.

Some of these important festivals 

include:

Shab-e-Yalda: the celebration of 

the longest night of the year, sym-

bolizing light over darkness

Eid-e-Noroz: (Nowruz), the Per-

sian New Year, celebrated as a fes-

tival of renewal, hope, and new be-

ginnings.

�(�L�G���H���*�K�D�G�H�H�U���� �D�� �V�L�J�Q�L�¿�F�D�Q�W�� �U�H�O�L-

gious and cultural event observed
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git-Baltistan—such as Wakhi, 

Balti, and Shina contain a large 

number of Persian-derived words.

For example:

“ �•�{” (door) is common in both Shi-

na and Farsi

“ �Z�a”(foot) exists in both languages

Words related to nature, fami-

ly, emotions, and daily life often 

�V�K�R�Z���3�H�U�V�L�D�Q���L�Q�À�X�H�Q�F�H���0�R�U�H�R�Y�H�U����

Persian poetry and expressions are 

still admired and quoted in reli

with devotion These festivals are 

not merely events; they represent 

the continuity of Persian heri-

�W�D�J�H���D�Q�G���U�H�À�H�F�W���W�K�H���V�W�U�R�Q�J���F�X�O�W�X�U�D�O��

bond between the people of Gilg-

it-Baltistan and Iran.

�/�L�Q�J�X�L�V�W�L�F�� �&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q�V�� �Z�L�W�K��

Persian (Farsi):

Language is one of the most pow-

erful indicators of cultural con-

nection.

Several languages spoken in Gil

�3�5

�#�—�W�F���ò�‰�J�i�c�@�ò�n�i�1�ò�ˆ�K���ò�‘�c�c�d�F���ò�Š�i�1�ò�H�k�b�X�H�����ò�‘�M �Œ�S�X�H�����ò�K�M �x�X�H

�á�î�–
@	‡�î�!���.�)�ê	�̂��á�‹�L�‹�ð�á�î�–
@�¾
V�•���” �¹�‚�˜�3�ð�ª�—�à���á�¨�6	ó���é���2�ä	
̃¼�È



gious gatherings and cultural discus-

sions, highlighting the intellectual 

and literary impact of Persian civili-

zation on the region.

�5�H�O�L�J�L�R�X�V���D�Q�G���6�S�L�U�L�W�X�D�O���&�R�Q�Q�H�F�W�L�R�Q��

Gilgit-Baltistan shares strong reli-

gious and spiritual ties with Iran, 

particularly in the context of Islamic 

scholarship and Shi‘a traditions. Ira-

nian religious literature, scholars, and 

centers of learning have historically 

�L�Q�À�X�H�Q�F�H�G���U�H�O�L�J�L�R�X�V���H�G�X�F�D�W�L�R�Q���L�Q���W�K�H��

region. This shared spiritual heritage 

has further strengthened emotional 

and cultural bonds between the two 

societies.

�(�P�R�W�L�R�Q�D�O�� �D�Q�G�� �&�X�O�W�X�U�D�O�� �$�W�W�D�F�K-

�P�H�Q�W���Z�L�W�K���,�U�D�Q��
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The emotional connection between 

Gilgit-Baltistan and Iran is deep 

and sincere. The people of the re-

gion hold great respect for Iranian 

culture, history, and values. This 

�D
u�H�F�W�L�R�Q�� �L�V�� �H�Y�L�G�H�Q�W�� �L�Q�� �G�D�L�O�\�� �F�R�Q-

versations, cultural expressions, 

and even personal choices.

In some families, children are 

named “Iran”, symbolizing ad-

miration, love, and a sense of 

belonging to Persian culture.

This emotional bond is not po-

litical but cultural and histori-

cal, rooted in shared traditions 

and mutual respect.
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�$�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H���� �$�U�W����

�D�Q�G���/�L�I�H�V�W�\�O�H��

Traditional architec-

ture in Gilgit-Baltis-

tan, including old 

forts, houses, and 

decorative patterns, 

shows similarities 

with Persian styles. 

Handicrafts, carpets, 

embroidery, and cal

ligraphy reflect Per-

sian artistic influ-

ence. Hospitality, 

respect for elders, 

storytelling tradi-

tions, and poetic ex-

pression further align 

the region’s lifestyle 

with Iranian cultural 

norms.

�*�H�R�J�U�D�S�K�L�F�D�O���,�P�S�R�U

�W�D�Q�F�H�� �R�I�� �*�L�O�J�L�W���%�D�O�W�L�V-

tan:

Gilgit Baltistan holds 

immense geographical 

and strategic impor-

tance. It lies at the

crossroads of South 

Asia, Central Asia, and 

China, serving histori-

cally as a gateway be-

tween civilizations.



The region is home to some of the 

world’s greatest mountain ranges:

• �e Himalayas

• �e Karakoram

• �e Hindu Kush It hosts legend-

ary peaks such as K2, the world’s 

second-highest mountain, mak-

ing it a global center for moun-

taineering, adventure tourism, 

and natural beauty. Its rivers, gla-

ciers, and valleys add to its unique 

identity and cultural isolation, 

which helped preserve ancient 

traditions.

Gilgit-Baltistan truly deserves the 

title “Small Iran of Pakistan.” Its 

Persian in�uenced culture, shared 

festivals, linguistic similarities, 

religious connections, emotional 

attachment, and historical ties all 

point toward a deep and lasting 

relationship with Iranian civiliza-

tion.

Combined with its strategic loca-

tion and breathtaking geography, 

Gilgit-Baltistan stands as a living 

bridge between Persian culture 

and South Asia.

Preserving this rich heritage is es-

sential, as it represents not only 

the identity of Gilgit Baltistan 

but also a valuable chapter in the 

shared history of the broader re-

gion one that continues to thrive 

and inspire generations today.
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�e Yalda Night ceremony was 

held on December 19, 1404, in the 

conference hall of the research in-

stitute, with a speech by Dr. Nad 

Alizadeh (a member of the univer-

sity faculty).

Following this, programs such as 

Hafez recitation, Shahnameh rec-

itation, homage to Hafez's Divan, 

and poetry recitation were per-

formed by students from six na-

tionalities (Afghanistan, Yemen, 

Colombia, Pakistan, Congo, and 

Nigeria). A music group consist-

ing of four nationalities (Nigeria, 

Pakistan, Afghanistan, and �ai-

land) also performed, and in-per-

son competitions were also held.

Yalda Night (called “Shab-e Yalda” 

or “Shab-e Chelleh”) is one of Iran’s 

most beloved and ancient celebra-

tions.

It marks the longest night of the 

year, happening around December 

20 or 21, and symbolizes the victo-

ry of light over darkness — because 
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from that night onward, the days 

start getting longer.

Here’s a short overview:

�2�U�L�J�L�Q�V���D�Q�G���0�H�D�Q�L�Q�J

Yalda Night dates back thousands 

of years ago. It celebrates the birth 

of the sun god Mithra, who rep-

resents light, truth, and the tri-

umph of good over evil. In es-

sence, it’s a spiritual rebirth of the 

sun and the promise that warmth 

and light will return.
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Families gather on Yalda Night to 

stay awake until a�er midnight, 

sharing stories, laughter, and deli-

cious food.

Traditional activities include:

• Reading poetry, especially 

Hafez’s Divan (a ritual known as 

Fal-e Hafez, where people ran-

domly open the book to receive 

fate’s message).

• Eating red fruits like pome



granate and watermelon — sym-

bols of the sun’s glow and life.

• Serving nuts, sweets, and dried 

fruits, symbolic of abundance.

• Listening to music and telling 

ancient tales about love and hero-

ism. 

Social and Cultural Role:

Yalda is more than a seasonal mem-

ory — it’s about family unity, love, 

and hope.

It encourages people to cherish to-

getherness and remind each other 

that darkness always fades.

A traditional Yalda table — called 

“Sofreh-ye Yalda” — is a beautiful, 

symbolic setup full of color, light, 

and meaning. It represents warmth, 

abundance, and the triumph of 

brightness over darkness.

Here’s what’s typically arranged on 

it:

• Red Fruits (Symbol of the Sun 

& Life)

• Watermelon (Hendevaneh): 

Represents the warmth and vitality
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of summer; it’s believed that eating 

it on Yalda protects you from ill-

ness in winter.

• Pomegranate (Anar): Symbol 

of rebirth and love; its red seeds 

stand for the glow of dawn a�er the 

long night.

• Nuts & Dried Fruits (Symbol 

of Prosperity)

Known collectively as Ajil-e Shab-e 

Yalda, they include pistachios, al-

monds, walnuts, dried �gs, rai-

sins, and roasted chickpeas — all

representing good fortune, fertility, 

and happiness.

�3�R�H�W�U�\���%�R�R�N�V��

Divan-e Hafez: O�en placed at 

the center of the table. Families 

take turns opening it randomly 

and reading a poem aloud (Fal-e 

Hafez), believing the verses reveal 

guidance or blessings.

Sometimes, Shahnameh (the Per-

sian Book of Kings by Ferdowsi) is 

also included to honor Persian her-

itage and heroism.
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�&�D�Q�G�O�H�V���	���/�D�P�S�V��

�ey represent light, warmth, and 

the victory of day over night.

Many families dim electric lights 

and use candles to create a cozy, 

nostalgic atmosphere.

�6�Z�H�H�W�V���	���'�H�V�V�H�U�W�V

People prepare or buy delicious 

treats like persimmon, date-based 

sweets, noghl (sugar-coated nuts), 

and other local pastries that vary 

by region.

�'�H�F�R�U���	���6�\�P�E�R�O�L�V�P��

�e tablecloth is o�en richly pat-

terned and may include red or gold 

hues.

Flowers, mirrors, and sometimes a 

bowl of water with �oating petals 

add elegance and purity.

Some families also put quince, ap-

ple, or seasonal fruits, symbolizing 

beauty and health.
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